
चचर्

उदे्दश: प्रकटʍकरणातील सात मंडळ्यांमधून धडे घेऊन, देवाच्या सावर्काɡलक राज्याची अɢभȭक्ती म्हणून, ɤख्रस्ताचे शरीर असलेल्या
मंडळʍप्रती असलेल्या अɟवचल ɟनȵेद्वारे आध्याɦत्मक यशासाठʎ असलेल्या देवाच्या योजनेबद्दल प्रेरणा देणे आɢण ɡशकवणे.

प्रस्तावना
ग्रीक शब्द �#39;एक्लेɡशया�#39; (��������), ज्याचा अथर् �#39;सभा�#39; ɫकʌवा �#39;बोलावलेले लोक�#39; असा आहे,
तो मंडळʍला देवाचा ɟनवडलेला समुदाय म्हणून पɝरभाɟषत करतो, जो त्याच्या उदे्दशांसाठʎ वेगळा केलेला आहे. केवळ एक मानवी संȸा
असण्याऐवजी, मंडळʍ हा एक दैवी जीव आहे—ɤख्रस्ताचे शरीर—जो देवाच्या राज्याचा अɟवभाज्य भाग आहे. हे राज्य म्हणजे देवाचे
सावर्भौम शासन आहे, जे येशू ɤख्रस्ताद्वारे सुरू झाले (माकर् १:१५), ɟवȯासणार्‍यांच्या जीवनात उपɜȸत आहे (लूक १७:२०-२१), आɢण
त्याच्या परत येण्याच्या वेळʍ पूणर्त्वास येण्याची वाट पाहत आहे (प्रकटʍकरण ११:१५). सावर्ɟत्रक आɢण ȸाɟनक दोन्ही प्रकारची मंडळʍ,
भक्ती, ऐक्य आɢण सेवाकायार्द्वारे देवाच्या इǵेचे प्रɟतɫबʌब दाखवत, या राज्याचे मूतर् स्वरूप आहे. प्रकटʍकरण २-३ मधील सात मंडळ्या—
इɟफस, ɧस्मनार्, पगार्म, थुआɟतरा, सादʓस, ɟफलाडेɧल्फया आɢण लाओदʍɟकया—ɟवȯासूपणा आɢण अपयशाची ज्वलंत उदाहरणे देतात,
आɢण ɟवȯासणार्‍यांना देवाच्या सावर्काɡलक योजनेनुसार चालण्यासाठʎ प्रोत्साɟहत करतात.

१. �#39;चचर्�#39;चा बायबलमधील अथर्
अ. ȭाख्या
एक्लेɡसया (��������) या संज्ञेचा अथर् जगापेक्षा वेगळे, देवाने आपले लोक म्हणून ɟनवडलेले लोक असा होतो:
� सावर्ɟत्रकमंडळʍ: सवर् काळातील तारण पावलेल्या ɟवȯासणार्‍यांचा सामूɟहकसमुदाय, जो देवाच्या राज्यात त्याच्यासोबत राहण्यासाठʎ
नेमलेला आहे (इब्री १२:२२-२४, प्रकटʍकरण ७:९-१०). ही मंडळʍ, ऐɟहक सीमांच्या पलीकडे असून, ɤख्रस्तावरील ɟवȯासाद्वारे तारण
पावलेल्या सवाǖचा ɟतच्यात समावेश होतो (इɟफसकरांस १:२२-२३).

� ȸाɟनक मंडळʍ: एका भौगोɡलक क्षेत्रातील बाɥप्तस्मा घेतलेल्या ɟवȯासणार्‍यांच्या ɟवɡशȲ सभा, ज्या प्रेɟषतांच्या ɡशकवणी,
सहभाɟगता, भाकर मोडणे आɢण प्राथर्ना यांसाठʎ समɷपʌत असतात (प्रेɟषतांची कृत्ये २:४१-४७). Ɂा सावर्ɟत्रक मंडळʍच्या दृश्य
अɢभȭक्ती आहेत, ज्या राज्याच्या तȊवांनुसार जीवन जगतात.

ब. धमर्ग्रंथीय अंतदृर्Ȳी
� सावर्ɟत्रक मंडळʍ: येशूने घोɟषत केले, “मी माझी मंडळʍ उभारीन, आɢण अधोलोकाचे दरवाजे ɟतच्यावर मात करणार नाहीत”
(मȉय १६:१८). ग्रीक शब्द ‘काɟतश्च्यो’ (��������, �����;मात करणे�����;) हा ɤख्रस्ताच्या पुनरुȋानाद्वारे मंडळʍच्या
सावर्काɡलक ɟवजयावर जोर देतो. ɟतच्या सदस्यांची नावे स्वगार्त नोंदवली गेली आहेत, आɢण ती देवाच्या अढळ राज्याचा भाग आहेत
(इब्री १२:२२-२४).

� ȸाɟनकमंडळʍ: ȸाɟनकमंडळ्या सामुदाɠयक उपासनाआɢणसंस्कारांचे पालनकरतात (प्रेɟषतांची कृत्ये २:४२). �#39;क्लाɡसस तू
आतूर्�#39; (������ ��� �����, �����;भाकरी मोडणे�����;) या वाक्प्रचारात आɟतथ्य आɢण प्रभूभोजन या दोन्हींचा
समावेश होतो (१ कɩरʌथकर ११:२३-२६). जसा सुवातार् पसरली, तशाȸाɟनक मंडळ्यांची संख्या वाढली (उदा., १ कɩरʌथकर १६:१९),
आɢण त्या प्रत्येकाने राज्याच्या मूल्यांचे प्रɟतɫबʌब दाखवले.

1



क. मंडळʎ आɢण राज्य
मंडळʍ हे देवाच्या राज्याचे वतर्मान प्रकटʍकरणआहे, ɣजथे ɟवȯासणार्‍यांद्वारे त्याचे राज्य चालवले जाते (कलस्सैकर १:१३-१४). ती राज्याची
पɝरपूणर्ता नाही, जी ɤख्रस्ताच्या परत येण्याची वाट पाहत आहे (प्रकटʍकरण २१:१-४), तर एक असा समुदाय आहे ɣजथे देवाच्या राज्याचा
अनुभव घेतला जातो. प्रकटʍकरणातील सात मंडळ्या हे ȺȲ करतात: ɧस्मनार् आɢण ɟफलाडेɧल्फया, ज्यांची ɟवȯासूपणाबद्दल (ɟपस्तोस,
������) प्रशंसा केली जाते, त्या राज्याप्रती असलेल्या भक्तीचे मूɷतʌमंत उदाहरणआहेत, तर लाओदʍɟकयाच्या उदासीनतेमुळे (ɜख्लयारोस,
�������) नाकारले जाण्याचा धोका आहे (प्रकटʍकरण ३:१६).
२. चचर्चे प्रभावी वणर्न
पɟवत्र शास्त्रामध्ये देवाच्या राज्यात मंडळʍची भूɠमका ȺȲ करण्यासाठʎ प्रभावी रूपकांचा वापर केला आहे (इɟफसकरांस पत्र २:१९-२२):
� देवाचे कुटंुब: ɟवȯासणारे हे एक कुटंुब आहेत, जे ɟपता म्हणून देवाच्या अɠधपत्याखाली एकवटलेले आहेत (१ तीमथ्य ३:१५). हे
राज्याच्या नातेसंबंधातील ऐक्य दशर्वते, जसे ɟफलाडेɧल्फयाच्या अɟवचल प्रेमामध्ये ɞदसून येते (प्रकटʍकरण ३:९).

� एक इमारत: प्रेɟषतआɢणसंदेȳांवर बांधलेली, ɣजचा पायाचा दगड ɤख्रस्तआहे (इɟफसकरांस पत्र २:२०). इɟफसची सैद्धांɟतकशक्ती
या पायाशी सुसंगत आहे, तरीही त्यांच्यातील प्रथम प्रेमाच्या (अगापे प्रोटʍ) अभावामुळे ɜȸरतेला धोका ɟनमार्ण होतो (प्रकटʍकरण
२:४).

� एक पɟवत्र मंɞदर: देवाचा आत्मा मंडळʍत (नाओस, ����, मंɞदर) वास करतो (१ कɩरʌथकर ३:१६-१७). स्मनार्चा ɞटकाव या पɟवत्र
जागेचे प्रɟतɫबʌब आहे, तर साडƹसचा आɦत्मक मृत्यू (नेक्रोस, ������) ɟतला अपɟवत्र करतो (प्रकटʍकरण ३:१).

� ɤख्रस्ताचे शरीर: ɤख्रस्त, जो मस्तकआहे, मंडळʍला मागर्दशर्न करतो (कलस्सैकर १:१८). ɡथयाɟतराच्या सेवेतील ɟवɟवधता हेच दशर्वते,
तरीही त्यांची खोट्या ɡशकवणीबद्दलची सहनशीलता ऐक्य ɟबघडवते (प्रकटʍकरण २:२०).

३. चचर्मधील ऐक्य
अ. सावर्ɟत्रक चचर्
सवर् ɟवȯासणार्‍यांचा एकाचआत्म्याद्वारे एका शरीरात बाɥप्तस्मा होतो (१ कɩरʌथकर १२:१२-१३), जे राज्याच्या एकत्वाचे (हेनोटेस, एनोटेस)
(इɟफसकर ४:४-६) प्रɟतɫबʌब आहे. प्रकटʍकरण ७:९ मधील ɟवɟवध असूनही एकसंध असलेली मंडळʍ हे दृȲान्त पूणर् करते.
ब. ȸाɟनक चचर्
� एकतेसाठʎ पɟवत्र शास्त्राशी सुसंगतताआवश्यकआहे (�������, ������, �����;एकच मन�����;) (१ कɩरʌथकर १:१०).
बलामाच्या ɡशकवणीला पगार्मने ɞदलेल्या सहनशीलतेमुळे (������ �������, ������ ������) फूट पडली, ज्यामुळे
बायबलɟनȵतेची गरज ɞदसून येते (प्रकटʍकरण २:१४).

� कɩरʌथमध्ये पाɟहल्याप्रमाणे, गटबाजी (ɦस्कझमा, ������) देहाचे तुकडे करते (१ कɩरʌथकर १:१२-१३). मंडळʍची ऐक्यता ही
ɤख्रस्ताच्या प्रभुत्वाखालील राज्याच्या सुसंवादाचे प्रɟतɫबʌब आहे.

४. सात मंडळ्यांचे मूल्यांकन
प्रकटʍकरण २-३ मधील सात मंडळ्यांना ɡलɟहलेली पत्रे त्यांच्या आध्याɦत्मक ɜȸतीचे गंभीर मूल्यांकन करतात आɢण आजच्या मंडळʍसाठʎ
धडे देतात. खाली प्रत्येक मंडळʍच्या देवाच्या राज्याप्रती असलेल्या ɟनȵेचे मूल्यांकन ɞदले आहे, ज्यामध्ये ग्रीक मजकुरावर आधाɝरत, येशूचे
समाधान दशर्वणारे अंदाɣजत गुण आɢण त्यांच्या सध्याच्या ɜȸतीत तारण पावलेल्या सदस्यांची अंदाɣजत टक्केवारी दशर्वली आहे:
� एɟफसस (प्रकटʍकरण २:१-७)

– मूल्यांकन: खोट्या प्रेɟषतांना नाकारल्याबद्दलआɢण ɟनकोलायतांच्या कृत्यांचा दे्वष केल्याबद्दल प्रशंसा केली गेली, परंतु त्यांच्या
‘अगापे प्रोटे’ (����� �����, “पɟहले प्रेम”) - म्हणजेच ɤख्रस्ताप्रती असलेली उत्कट, नवɟववाɟहत भक्ती, जी केवळ
सैद्धांɟतक कट्टरतेमध्ये थंड झाली होती - सोडून ɞदल्याबद्दल फटकारले गेले. ‘मेटानोइसन’ (����������, “पȮाȉाप
करा”) ही आज्ञा तातडीची सूचना देते, अन्यथा दʍपस्तंभ काढून टाकला जाईल (प्रकटʍकरण २:५).

– गूढ घटक आɢण त्यांचे अथर्:

* ɟनकोलायत: ɟनकोलायत येथे आɢण पगार्मममध्ये ɞदसतात (प्रकटʍकरण २:६, १५). संभाȭ अथाǖमध्ये यांचा समावेश
आहे:
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� श्रेणीबद्ध वचर्स्व (सवार्त प्रचɡलत मत): ग्रीक शब्द ����� (“ɯजʌकणे/पराभूत करणे”) + ����
(“लोक/सामान्यजन”) यांपासून बनलेले, ते सȉालोभी नेते होते जे धमर्गुरू आɢण सामान्यजन यांच्यात फूट
पाडण्याचा प्रयत्न करत होते, आɢण समानतेने सेवा करण्याऐवजी सामान्य ɟवȯासणार्‍यांवर सȉा गाजवत होते (हे
मȉय २०:२५-२६ आɢण १ पेत्र ५:३ च्या ɟवरुद्ध आहे).

� नैɟतक तडजोड / ɟनयमशून्यता: सुरुवातीच्या चचर्ची परंपरा त्यांना ɟनकोलसशी जोडते, जो प्रेɟषतांची कृत्ये ६:५
मध्ये ɟनवडलेल्या सात सेवकांपैकʏ एक होता (एक माणूस जो “ɟवȯासाने आɢण पɟवत्र आत्म्याने पɝरपूणर्” होता).
काही धमर्गुरंूनी (उदा., इरेɟनयस) म्हटले आहे कʏ ɟनकोलस ɫकʌवा त्याचे अनुयायी या ɡशकवणीपयǖत अधःपतन
पावले कʏ ɤख्रस्ती लोक मूɷतʌपूजा आɢण लैंɟगक अनैɟतकतेत मुक्तपणे रमू शकतात, कारण कृपा शरीराला झाकते
आɢण आत्मा शुद्ध राहतो—यामुळे स्वातंśयाचे रूपांतर स्वैराचारात झाले. नैɟतक सीमांवर अशा प्रकारे “ɟवजय
ɠमळवल्यामुळे” मूɷतʌपूजक तडजोडीला दार उघडले. येशूला त्यांची कृत्ये आवडत नाहीत (केवळ नापसंत नाहीत),
ती त्याला ɟतरस्करणीय वाटतात, कारण ती मंडळʍतील समानता (ɤख्रस्तासमोर समान ȸान) नȲ करतात आɢण
संपूणर् मंडळʍला दूɟषत करणार्‍या पापांनाच आमंत्रण देतात (१ कɩरʌथकर ५:६).

* दʍपस्तंभ: येशू दʍपस्तंभांमध्ये ɟफरतो (२:१). “दʍपस्तंभ” (ल्यखɟनया, ������) हे स्वतः मंडळʍचे प्रतीक आहे
(प्रकटʍकरण १:२०). तो काढून टाकण्याचा अथर् असा आहे कʏ, येशू त्या ɟवɡशȲ ȸाɟनक मंडळʍला त्याच्या राज्यात
एक वैध, प्रकाश देणारी मंडळʍ म्हणून यापुढे ओळखत नाही. मंडळʍ बाɁतः चालू राहू शकते, परंतु ɤख्रस्ताची चौकʏ
म्हणून ɟतचा सामूɟहक दजार् आɢण साक्ष रद्द केली जाते—ɟतचा प्रकाश ɟवझवला जातो ɫकʌवा दुसरीकडे हलवला जातो.
हे ɟनवासमंडपातील दʍपस्तंभाची (ɟनगर्म २५:३१-४०) आɢण दहा कुमाɝरकांच्या तयारीची (मȉय २५:१-१३) आठवण
करून देते. “पɟहले प्रेम” गमावल्याने, इब्री २:१ मध्ये ज्या भरकटण्याबद्दल चेतावणी ɞदली आहे, त्याच भरकटण्याचा
धोका असतो.

* ɟवजय ɠमळवणार्‍यांसाठʎ प्रɟतफळ: “जीवनवृक्षा”पयǖत पोहोचण्याचा मागर् (उत्पɢȉ ३ चा प्रɟतध्वनी).
– अंदाɣजत गुण: ४५/१०० – ɡसद्धांत मजबूत आहे, परंतु भक्तीचा अभाव आहे.
– अंदाɣजत वाचलेली टक्केवारी: ४०% – पȮाȉाप न केल्यास अनेकांना आपली प्रɟतȵा गमवावी लागण्याचा धोका असतो.

� ɧस्मनार् (प्रकटʍकरण २:८-११)
– मूल्यमापन: छळ सहन केल्याबद्दल प्रशंसा (थɡलपɡसस, ������), कोणताही फटकार न घेता. ɟपस्टोस आचरी थॅनाटौ
(������ ���� �������, मृत्यूपयǖत ɟवȯासू) होण्यास सांɟगतले (प्रकटʍकरण 2:10).

– गूढ घटक: “सैतानाचे सभाȸान” हे ɟवȯासणार्‍यांची ɫनʌदा करणार्‍या खोट्या दावेदारांना ओळख देते (रोमकरांस पत्र २:२८-
२९). बक्षीस: “जीवनाचा मुकुट” (याकोब १:१२).

– अंदाɣजत गुण: ९५/१०० – जवळपास पɝरपूणर् अचूकता.
– अंदाɣजत वाचलेली टक्केवारी: ९५% – बहुतांश जण योग्य ɜȸतीत आहेत.

� पगार्मॉस (प्रकटʍकरण २:१२-१७)
– मूल्यांकन: प्रɟतकूल वातावरणात ɟवȯासू पण ������ ������� (������ ������, खोटʍ ɡशकवण धरल्याबद्दल)
टʍका केली गेली (प्रकटʍकरण २:१४).

– गूढ घटक आɢण पापे:

* “सैतानाचे ɭसʌहासन” हे मूɷतʌपूजक/साम्राज्यवादʍ बालेɟकल्ले दशर्वते (इɟफसकरांस पत्र ६:१२).
* “बलामाच्या ɡशकवणीत” (गणना २२-२५, ३१) इस्राएल लोकांना बाल पेओर येथे मूɷतʌपूजा आɢण लैंɟगक अनैɟतकतेकडे(गणना २५:१-९) आकɷषʌत करणे समाɟवȲ होते—मूतƺना अपर्ण केलेले अȡ खाणे आɢण पोɷनʌया (अवैध लैंɟगक संबंध,
ज्यात पंथीय वेश्याȭवसायाचा समावेश आहे) करणे. हे अगदʍ देहाच्या कृत्यांशी (गलतीकरांस ५:१९-२१: पोɷनʌया,
मूɷतʌपूजा) जुळते, ज्यांचा पȮाȉाप न केल्यास राज्याचा वारसा ɠमळण्यास अडथळा येतो (१ कɩरʌथकरांस ६:९-१०;
प्रकटʍकरण २१:८ मध्ये अग्नीच्या सरोवरासाठʎ “लैंɟगक अनैɟतक… मूɷतʌपूजकांची” यादʍ आहे) आɢण खमीराप्रमाणे
पसरतात, ज्यामुळे संपूणर् समाजात धमर्त्यागाचा धोका ɟनमार्ण होतो (१ कɩरʌथकरांस ५:६-१३: “दुȲ मनुष्याला शुद्ध
करा”).

* येथे ɟनकोलायटन ɡशकवण जोडलेली आहे, जी वचर्स्व आɢण नैɟतक स्वैराचार यांचे ɠमश्रण करते. इɟफसस देखील पहा.

* ɟवजय ɠमळवणार्‍यांसाठʎ प्रɟतफळ: “गुप्त माȡा” आɢण “पांढरा दगड” (यशया ६२:२).
– अंदाɣजत गुण: ३५/१०० – धमर्द्रोहामुळे तडजोड झालेली.
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– अंदाɣजत बचत टक्केवारी: ३०% – अनेक जण ɞदशाभूल होतात.
� ɡथयाɟतरा (प्रकटʍकरण २:१८-२९)

– मूल्यांकन: प्रेम आɢण सेवेसाठʎ प्रɡसद्ध, परंतु इझाबेलला (�������) परवानगी ɞदल्याबद्दल ɫनʌदनीय, ज्यामुळे अनैɟतकता
आली. एक ɟवȯासू लोइपोई (������, अवशेष) ɡशल्लक राहतो (प्रकटʍकरण २:२४).

– गूढ घटक आɢण पापे:

* “ईझेबेल” हे नाव जुन्या करारातील त्या राणीची आठवण करून देते, ɣजने बाल देवतेची उपासना, मूɷतʌपूजा आɢण
पɟवत्र वेश्याȭवसायाला (१ राजे १६:३१-३२; २ राजे ९) प्रोत्साहन ɞदले—म्हणजेच आध्याɦत्मक ȭɢभचार आɢण
पोɷनʌया. ɡथयाɟतराच्या ȭावसाɠयक संस्कृतीत, याचा अथर् ȭवसायासाठʎ (मूतƺचे अȡ + अनैɟतकता) मूɷतʌपूजकांच्या
मेजवान्यांमध्ये सामील होणे असा होता. ही तीच पोɷनʌया आɢण मूɷतʌपूजा आहे, ज्यांच्याɟवरुद्ध देहाची कृत्ये (गलतीकरांस
पत्र ५:१९-२१) आɢण राज्यातून वगळणारी पापे (१ कɩरʌथकरांस पत्र ६:९-१०; प्रकटʍकरण २१:८) म्हणून इशारा ɞदला
गेला आहे.

* “सैतानाच्या खोल गोȲी” या उपरोɠधकपणे देवामधील खर्‍या खोलीच्या ɟवरुद्ध आहेत (१ कɩरʌथकर २:१०). पȮाȉाप नकेल्यास, अशी पापे चुकʏच्या आत्म्याद्वारे धमर्त्यागास प्रोत्साहन देतात (यहूदा १:४; १ तीमथ्य ४:१).

* प्रɟतफळ: राȴांवर सȉा (स्तोत्रसंɟहता २) आɢण “प्रभात तारा.”
– अंदाɣजत गुण: ३०/१०० – गंभीर नैɟतक अपयश.
– अंदाɣजत वाचलेली टक्केवारी: २५% – केवळ अल्पसंख्याकच ɟनȵावान राɟहले आहेत.

� सादʓस (प्रकटʍकरण ३:१-६)
– मूल्यांकन: केवळ ओɡलगा ओनोमाटा (����� �������, काही नावे) ɟवȯासू असलेल्या नेक्रोस (������, मृत)
म्हणतात (प्रकटʍकरण 3:1, 4).

– गूढ घटक आɢण सɟवस्तर ȺȲीकरण:

* साɷडʌस हे एक प्राचीन, एकेकाळचे महान शहर होते, ज्याला गौरवशाली इɟतहास होता. क्रोएससच्या (संपȉीसाठʎ प्रɡसद्ध)
अɠधपत्याखालील ɡलɟडयन साम्राज्याची ही राजधानी होती, परंतु रोमन काळापयǖत त्याचा मोठ्या प्रमाणात र्‍हास झाला
होता. अɟतआत्मɟवȯासामुळे ते त्याच्या इɟतहासात दोनदा पडले: एकदा पɹशʌयन सायरसच्या हातून (इ.स.पू. ५४७),
जेव्हा रक्षक झोपले होते आɢण शहरावर अनपेɢक्षतपणे हल्ला झाला, आɢण पुन्हा नंतर. हे शहर एका उंच टेकडीवर
अभेद्य वाटणार्‍या ɮभʌतींसह बांधले होते, तरीही ते आत्मसंतुȲतेमुळे असुरɢक्षत होते—लोक सावधɟगरी बाळगण्याऐवजी
कʏतƹ आɢण भूतकाळातील वैभवावर अवलंबून होते. येशू हाच इɟतहास चचर्ɟवरुद्ध वापरतो: “तुम्ही ɣजवंत असल्याची
तुमची कʏतƹ आहे, पण तुम्ही मेलेले आहात” (वचन १).

* शहराप्रमाणेच, सादʓसची मंडळʍही आपल्या पूवƹच्या प्रɟतȵेवर—कदाɡचत सुरुवातीच्या उत्साहावर ɫकʌवा प्रɟतɠȵत
सदस्यांवर—ɟवसंबून होती, पण आध्याɦत्मकदृȳा ɟनजƹव होती. त्यांची “कृत्ये” देवापुढे “अपूणर्” होती (वचन २),
म्हणजेच ती अधर्वट, अधर्वट मनाची ɫकʌवा ढोंगी होती—म्हणजेच आंतɝरक वास्तवाɡशवाय केवळ बाɁ कृती. “मलीन
वस्त्रे” (वचन ४) तडजोड ɫकʌवा दुलर्क्षामुळे आलेल्या अशुद्धतेचे प्रतीक आहेत—जगाने डागाळलेली, राजासाठʎ अयोग्य
(ɟवȯासू अवशेषांना ɞदलेल्या शुद्धतेच्या आɢण पुनरुȋानाच्या गौरवाच्या “शुभ्र वस्त्रां”च्या ɟवरुद्ध). उȉम लोकर
रंगवण्यासाठʎ शहराची असलेली ख्याती (शुभ्र वस्त्रांना खूप महȊव होते) हा ɟवरोधाभास अɠधक तीव्र करते: त्यांच्याकडे
“शुभ्र” वस्त्रे होती, पण ती आध्याɦत्मकदृȳा मलीन होती. हा इशारा जुन्या करारातील जागृतीच्या आवाहनाचा प्रɟतध्वनी
आहे: “जागे व्हा!” (व. ३) सादʓसमध्ये झोपेमुळे झालेल्या ऐɟतहाɡसक पडण्याच्या घटनेची आठवण करून देते, आɢण
येशू म्हणतो कʏ तो चोरासारखा येईल (पहा १ थेस्सलनीकाकर ५:२-४; मȉय २४:४३)—तयारी नसलेल्यांवर अनपेɢक्षत
न्यायɟनवाडा.

* तरीही एक ɟवȯासू अवशेष ɡशल्लकआहे: “थोडी नावे” (वचन ४) ज्यांची नावे जीवनाच्या पुस्तकातून पुसली जात नाहीत
(वचन ५; ɟनगर्म ३२:३२-३३; स्तोत्र ६९:२८; ɟफɡलप्पैकर ४:३ पाहा)—जे ɟनष्कलंक राहतात त्यांच्यासाठʎ सावर्काɡलक
सुरक्षेची खात्री. ɟवजयी लोक पांढर्‍या वस्त्रांतून (शुद्धता, ɟवजय) चालतात आɢण त्यांची नावे ɟपत्यासमोर व देवदूतांसमोर
कबूल केली जातात (वचन ५; मȉय १०:३२ पाहा).

* लाओदʍɡसयानंतर सादʓस हा सवार्त गंभीर इशारा आहे—ɣजथे बहुतेक लोक मरण पावले होते आɢण केवळ एक छोटासा
अवशेष ɣजवंत होता. जेव्हा अंतःकरण थंड पडते आɢण कायǂ अपूणर् राहतात, तेव्हा भूतकाळातील कतृर्त्व, कʏतƹ ɫकʌवा
बाɁ स्वरूपावर ɟवसंबून राहण्याɟवरुद्ध तो सावध करतो. खर्‍या जीवनासाठʎ दक्षता, देवाने सुरू केलेले कायर् पूणर् करणे
(ɟफɡलप्पैकर १:६), आɢण ɟनष्कलंक ɟवȯासूपणा आवश्यक आहे.

– अंदाɣजत गुण: १०/१०० – बहुतांशी ɟनजƹव.
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– अंदाɣजत वाचलेली टक्केवारी: ५% – अगदʍ थोडासा भाग वाचला आहे.
� ɟफलाडेɧल्फया (प्रकटʍकरण ३:७-१३)

– मूल्यांकन: ऑɡलगे डायनाɠमस (����� �������, थोडे सामथ्यर्) असूनही ɤख्रस्ताचे वचन (����� �����, �����
�����) पाळल्याबद्दल प्रशंसा केली (प्रकटʍकरण 3:8).

– गूढ घटक आɢण ȺȲीकरण:

* ɟफलाडेɧल्फया हे एक लहान, भूकंपप्रवण शहर होते (वारंवार येणार्‍या भूकंपाच्या धक्क्यांमुळे इमारती उदध््वस्त होत
असत, त्यामुळे ɜȸरतेला महȊव ɞदले जात होते). येशू मयार्ɞदत मानवी शक्तीने त्याच्या वचनाला घट्ट धरून राɟहल्याबद्दल
त्यांची प्रशंसा करतो—ऐɟहक सामथ्यार्ऐवजी दैवी शक्तीवरील अवलंɟबत्वावर जोर देतो (जखर्‍या ४:६ पाहा: “सामथ्यार्ने
ɫकʌवा शक्तीने नव्हे, तर माझ्या आत्म्याने”). “सैतानाचे सभाȸान” हे ɟवȯासूंचा छळ करणार्‍या खोट्या दावेदारांना
ओळख देते (रोमकरांस २:२८-२९).

* ɤख्रस्ताकडे “दाɟवदाची ɟकल्ली” (यशया २२:२२) आहे—संधी, कायर् आɢण प्रवेशाची दारे उघडण्याचा व बंद करण्याचा
सावर्भौम अɠधकार, जो कोणीही उलटवू शकत नाही.

* ɟवजय ɠमळवणार्‍यांना ɞदलेले वचन—�����;मी त्याला माझ्या देवाच्या मंɞदरात एक स्तंभकरीन,आɢण तो त्यातून पुन्हा
कधीही बाहेर जाणार नाही�����; (वचन १२)—हे एक शɜक्तशाली प्रतीक आहे: स्तंभ हे ȸाɠयत्व आɢण ɜȸरतेचे
प्रतीकआहेत (शहरातील भूकंपांच्या ɟवरुद्ध). देवाच्या सावर्काɡलक मंɞदरात (प्रकटʍकरण २१:२२), ɟवȯासू लोक त्याच्या
उपɜȸतीचे ɜȸर, अढळ भाग बनतात. त्यांच्यावर तीन नावे ɡलɟहलेली असतात: देवाचे नाव, नवीन यरुशलेमचे नाव
(स्वगार्तून खाली येणारे शहर, प्रकटʍकरण २१:२), आɢण ɤख्रस्ताचे नवीन नाव—राज्यात पूणर् आपलेपणा, नागɝरकत्व
आɢण घɟनȵ ओळख (यशया ६२:२; प्रकटʍकरण २:१७).

– अंदाɣजत गुण: ९०/१०० – अत्यंत ɟवȯासाहर्.
– अंदाɣजत बचत टक्केवारी: ९०% – बहुतांश बचत झाली आहे.

� लाओदʍɟकया (प्रकटʍकरण ३:१४-२२)
– मूल्यांकन: �������� (�������, कोमट) म्हणून फटकारले, नकाराचा सामना करावा (������, ������, थुंकणे)
(प्रकटʍकरण 3:16).

– गूढ घटक आɢण सɟवस्तर ȺȲीकरण:

* लाओदʍɡसया श्रीमंत (बँɫकʌगचे कें द्र, काळ्या लोकरीचे वस्त्र, प्रɡसद्ध डोळ्यांचे मलम) आɢण आत्मɟनभर्र (इ.स. ६० च्या
भूकंपानंतर रोमन मदतीɡशवाय पुनबाǖधणी केलेले) होते. मंडळʍ याचेच प्रɟतɫबʌब होती: “तुम्ही म्हणता, ‘मी श्रीमंत आहे,
धनवान झालो आहे आɢण मला कशाचीही गरज नाही’” (वचन १७). येशू यातील ɟवसंगती उघड करतो: ते “दुःखी,
दयनीय, गरीब, आंधळे आɢण नग्न” आहेत.

* �����;कोमट�����; पाणी शहराच्या पाण्यावर अवलंबून होते: गरम खɟनज झर्‍यांमधून जलवाɟहनीद्वारे आणलेले
ते पाणी कोमट आɢण मळमळायला लावणारे होते—ते ɟहरापोɡलसप्रमाणे गरम (उपचारात्मक) ɫकʌवा कोलोसाप्रमाणे
थंड (ताजेपणा देणारे) नव्हते. कोमट पाणी ɟनरुपयोगी आɢण ओकारी आणणारे होते. चचर्ची कृत्येही तशीच होती—
ती आध्याɦत्मकɝरत्या Ƚूɷतʌदायकही नव्हती आɢण शुद्ध करणारी/उपचारात्मकही नव्हती; आत्मɟनभर्रतेमुळे अनुत्पादक,
आत्मसंतुȲ श्रद्धा ɟनमार्ण झाली.

* येशूचा उपाय त्यांच्या गवार्च्या मुद्द्यांचा उपरोɠधकपणे उपयोग करतो: “माझ्याकडून अग्नीने शुद्ध केलेले सोने ɟवकत घ्या”
(शुद्ध ɟवȯासाद्वारे ɠमळणारी खरी संपȉी, १ पेत्र १:७), “पांढरे वस्त्र” (ɤख्रस्ताचे नीɟतमत्व लǸेला झाकते, प्रकटʍकरण
१९:८), “डोळ्यांचे मलम” (त्यांची खरी ɜȸती पाहण्यासाठʎ आɦत्मक दृȲी). तो ज्यांच्यावर प्रेम करतो त्यांना तो ɡशस्त
लावतो (वचन १९), आɢण त्यांना उत्साही पȮाȉापासाठʎ (झेलोए) बोलावतो. “पाहा, मी दाराशी उभा राहून ठोठावत
आहे” (वचन २०) हे आमंत्रण, दार उघडणार्‍या प्रत्येकाला वैयɜक्तक सहभाɟगता (एकत्र जेवण = जवळʍक) देते. ɟवजयी
ɤख्रस्तासोबत त्याच्या ɭसʌहासनावर बसतात (वचन २१).

– अंदाɣजत गुण: ५/१०० – जवळपास सुधारण्यापलीकडचे.
– अंदाɣजत बचत टक्केवारी: ५% – फार थोडे जण योग्य ɜȸतीत आहेत.

एकूणअंदाज: या चचर्मधीलअंदाजे ४०%सदस्य तारण पावलेले असण्याची शक्यताआहे, जे ग्रीक मजकुरातील स्तुतीआɢण ɫनʌदा यांच्यातील
संतुलन दशर्वते (उदा., पȮाȉापासाठʎ ����������, आध्याɦत्मक मृत्यूसाठʎ ������).
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५. ȸाɟनक चचर्मधील नेतृत्व आɢण अɡधकार
देवाचे राज्य ɟनयुक्त नेतृत्वाद्वारे चालते:
� नेत्यांबद्दल आदर: वडीलधार्‍यांचा (�����������, �����������) मेंढपाळ म्हणून सन्मान केला जातो (१ तीमथ्य ५:१७).
संकटात स्मनार्ने दाखवलेला धीर हा ईȯरी नेतृत्वाला शरण जाण्याचे प्रतीक आहे.

� त्यांच्या ɟवȯासाचे अनुकरणकरा: नेते ɟवȯासूपणाचा (ɟपɥस्टस, ������)आदशर् घालून देतात (इब्री १३:७), जसे ɟफलाडेɧल्फयाच्या
आज्ञाधारकतेमध्ये ɞदसून येते.

� अɠधकाराला शरण जा: पयर्वेक्षकांना शरण जाण्याने (���������, ���������) राज्याची सुȭवȸा वाढते (इब्री १३:१७),
ज्यामुळे लाओदʍɟकयाच्या आत्मɟनभर्रतेला ɟवरोध होतो.

६. सहवासाप्रती भक्ती
� एकत्र येण्याचा उदे्दश: ɟवȯासणारे एकमेकांना प्रीती व सत्कमǂ करण्यासाठʎ उȉेɣजत करण्याकɝरता एकत्र येतात (इब्री १०:२४-२५).
एɟफससचे प्रीती ɞटकवून ठेवण्यात आलेले अपयश हे सहवासाकडे दुलर्क्ष करण्याची ɫकʌमत दाखवते.

� देण्याची वचनबद्धता: मंडळʍला योगदान देणे (कोइनोɟनया, ��������) हे राज्याच्या ɟनःस्वाथर्तेचे (प्रेɟषतांची कृत्ये २:४४-४५)
द्योतक आहे, जे लाओदʍɟकयाच्या आत्मɟनभर्रतेपेक्षा वेगळे आहे.

७. ईȯराच्या ɟवɟवध ज्ञानाची अɢभȭक्ती म्हणून मंडळʎ
� शाȯत उदे्दश: मंडळʍ देवाचे बहुɟवध ज्ञान (������������ �����, ɟवɟवध ज्ञान) प्रकट करते (इɟफसकरांस पत्र ३:१०).
ɟफलाडेɧल्फयाची ɟनȵा हे ज्ञान दशर्वते.

� देवावरील ɟवȯास: सादʓसच्या आध्याɦत्मक मृतवतपणाच्या ɟवपरीत, ɟवȯासणारे मंडळʍद्वारे धैयार्ने (पारǂɡसया, धाडस) देवाजवळ
जातात (इɟफसकरांस पत्र ३:१२).

� वचनबद्धतेचे आवाहन: प्रेɟषतांची कृत्ये २:४२ मध्ये पाɟहल्याप्रमाणे, उपɜȸतीआɢण सेवेद्वारे पूणर् भक्ती ही देवाच्या योजनेशी सुसंगत
आहे.

८. मंडळʎ आɢण राज्य: एक सखोल अन्वेषण
राज्य म्हणजे:
� वतर्मानआɢणभɟवष्य: ɤख्रस्ताद्वारेआरंभझाला (�������, �������, जवळआलाआहे) (माकर् १:१५), तरीही भɟवष्यकाळात
आहे (प्रकटʍकरण ११:१५).

� आध्याɦत्मक आɢण दृश्य: ɟवȯासणार्‍यांच्या अंतःकरणात (लूक १७:२०-२१) आɢण चचर्च्या ɠमशनद्वारे (मȉय ५:१४-१६).
� पɝरवतर्न घडवणारे: चचर्, राज्याची चौकʏ म्हणून, जीवनात पɝरवतर्न घडवते (मेटानोइया, ��������, पȮाȉाप) (मȉय २८:१९-
२०).

� शाȯत: मंडळʍ देवाच्या सावर्काɡलक राज्याची अपेक्षा करते (प्रकटʍकरण २२:१-५). सात मंडळ्यांची संɠमश्र कामɟगरी—ɧस्मनार्ची
ɟवȯासूपणा, लाओदʍɟकयाचे अपयश—अटल वचनबद्धतेसाठʎ आग्रह करते.

ɟनष्कषर्
मंडळʍ हे देवाचे राज्य प्रकटकरण्याचे त्याचे साधनआहे. प्रकटʍकरणातील सात मंडळ्याआध्याɦत्मक भरकटण्याɟवरुद्ध (नेक्रोस, ɜक्लयारोस)
इशारा देतात आɢण ɟवȯासूपणाची (ɟपस्टोस) प्रशंसा करतात. ȸाɟनक मंडळʍशी असलेली बांɠधलकʏ—उपɜȸती, सहभाɟगता आɢण
नेतृत्वाला अधीनता यांद्वारे—आध्याɦत्मक वाढ सुɟनɢȮत करते आɢण देवाच्या सावर्काɡलक योजनेशी सुसंगत आहे. सात मंडळ्यांच्या
सदस्यांपैकʏ केवळसुमारे ४०%सदस्यच तारण पावलेल्या अवȸेतअसण्याची शक्यता होती, ज्यामुळे ɟवȯासणार्‍यांना येशूच्या ‘मेटानोएसोन’
(पȮाȉाप) करण्याच्या आवाहनाकडे लक्ष देण्याचे आवाहन केले जाते.
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अनुप्रयोगासाठʎ शास्त्रवचनीय सूचना
� कलस्सैकर १:१८: मंडळʍचे मस्तक असलेल्या ɤख्रस्ताच्या अधीन व्हा.
� १ कɩरʌथकर १२:१२-२७: मंडळʍमध्ये परȺरावलंबन स्वीकारा.
� इब्री १०:२४-२५: भरकटणे टाळण्यासाठʎ सहवासाला (कोइनोɟनया) प्राधान्य द्या.
� प्रेɟषतांची कृत्ये २:४२-४७: सुरुवातीच्या मंडळʍच्या भक्तीचा आदशर् ठेवा.
� इɟफसकरांस पत्र २:१९-२२: ɤख्रस्तावर, जो कोनɡशला आहे, त्यावर इमारत बांधा.

कृतीसाठʎ आवाहन
सात मंडळ्यांच्या ɡशकवणीनुसार ȸाɟनक मंडळʍशी पूणर्पणे समɷपʌत व्हा. सवर् सभांना उपɜȸत रहा, ɟनस्वाथर्पणे सेवा करा आɢण देवाच्या
राज्याशी एकरूप व्हा; सादʓस व लाओदʍɡसयाची अपयशं टाळून ɧस्मनार् व ɟफलाडेɧल्फयाचे अनुकरण करा.
सारांश तक्ता: देवाच्या राज्याची अɢभȭक्ती म्हणून मंडळʍ – मुख्य बायबलीय ɡशकवण

ɟवषय / ɟवभाग
प्रमुख बायबलसंबंधी
संकल्पना / रूपक

मुख्य धमर्ग्रंथीय
संदभर्

ȭावहाɝरक उपयोजन /
वचनबद्धतेचे आवाहन

सात
मंडळ्यांकडून
ɠमळालेले
सकारात्मक
उदाहरण

सात चचर्कडून
नकारात्मक
चेतावणी

चचर्चा
बायबलमधील
अथर्

एक्लेɡसया =
बोलावलेली सभा;
सावर्ɟत्रक आɢण
ȸाɟनक

मȉय १६:१८;
प्रेɟषतांची कृत्ये
२:४१-४७;
इɟफसकरांस पत्र
१:२२-२३;
इब्रीकरांस पत्र
१२:२२-२४

ɡशक्षण, सहभाग,
स्नेहभोजन आɢण
प्राथर्नेसाठʎ समɷपʌत
असलेल्या दृश्यमान
ȸाɟनक मंडळʍचा भाग
व्हा.

ɧस्मनार्,
ɟफलाडेɧल्फया
(ɟवȯासू)

लाओɞदɡसया
(उदासीन तुकडी)

चचर् आɢण
राज्याचा संबंध

देवाच्या शासनाचे
वतर्मान प्रकटʍकरण;
भɟवष्यातील संपूणर्
शासनाची पूवर्सूचना

माकर् १:१५; लूक
१७:२०-२१;
कलस्सैकर
१:१३-१४;
प्रकटʍकरण
११:१५, २१:१-४

भक्ती, ऐक्य आɢण
सेवाकायार्च्या माध्यमातून
आता राज्याच्या
मूल्यांनुसार जगा.

स्मनार्,
ɟफलाडेɧल्फया

साɷडʌस (मृत),
लाओɞदɡसया
(आत्मɟनभर्र)

प्रभावी वणर्ने कुटंुब, इमारत (ɤख्रस्त
कोनɡशला), पɟवत्र
मंɞदर, ɤख्रस्ताचे शरीर

इɟफसकरांस पत्र
२:१९-२२; १
कɩरʌथकरांस पत्र
३:१६-१७; १
तीमथ्य ३:१५;
कलस्सैकरांस पत्र
१:१८

ɤख्रस्तावर आधाɝरत राहा;
पɟवत्रता ɞटकवा;
परȺरावलंबीपणे कायर्
करा

ɟफलाडेɧल्फया
(स्तंभाचे वचन)

एɟफसस (हरवलेले
प्रेम ɜȸरतेला धोका
देते), साɷडʌस
(मलीन वस्त्रे)

चचर्मधील ऐक्य एक शरीर, एक आत्मा;
एकच मन; गटबाजी
टाळा

१ कɩरʌथकर
१२:१२-१३;
इɟफसकर
४:४-६; १
कɩरʌथकर १:१०

बायबलसंबंधी संरेखनाचा
(�������) पाठपुरावा
करा; ɟवभाजन नाकारा

— पगार्मोस (खोट्या
ɡशकवणीमुळे फूट
पडली)

नेतृत्व आɢण
अɠधकार

वडीलधार्‍यांचा आदर
करा; पयर्वेक्षकांच्या
अधीन राहा.

१ तीमथ्य ५:१७;
इब्री १३:७,१७

ɟवȯासू नेत्यांचे अनुकरण
करा; सुȭवȸेसाठʎ
अधीन व्हा.

स्मनार्,
ɟफलाडेɧल्फया

लाओɞदɡसया
(आत्मɟनभर्रतेने
अɠधकाराकडे
दुलर्क्ष केले)
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ɟवषय / ɟवभाग
प्रमुख बायबलसंबंधी
संकल्पना / रूपक

मुख्य धमर्ग्रंथीय
संदभर्

ȭावहाɝरक उपयोजन /
वचनबद्धतेचे आवाहन

सात
मंडळ्यांकडून
ɠमळालेले
सकारात्मक
उदाहरण

सात चचर्कडून
नकारात्मक
चेतावणी

फेलोɡशपप्रती
भक्ती

एकमेकांना प्रेम आɢण
सत्कमाǖसाठʎ प्रोत्साɟहत
करा; संसाधने वाटून
घ्या.

इब्री १०:२४-२५;
प्रेɟषतांची कृत्ये
२:४४-४५

गोळा करणे, देणे,
कोइनोɟनया यांना प्राधान्य
द्या

— एɟफसस (दुलर्ɢक्षत
प्रेम), लाओदʍɡसया
(स्वकें ɞद्रत)

अफाट ज्ञान
आɢण शाȯत
उदे्दश

चचर् देवाचे
पॉलीपोइɟकलोस
सोɟफया प्रकट करते;
प्रवेशातील धैयर्

इɟफसकरांस पत्र
३:१०,१२

आत्मɟवȯासाने
परमेȯराजवळ जा;
सावर्काɡलक राज्याची
चौकʏ म्हणून सेवा करा.

ɟफलाडेɧल्फया
(ɟवɟवध ज्ञानाचे
प्रदशर्न)

साɷडʌस (मृत्यूमध्ये
शहाणपण दडलेले
असते)

एकूणच कॉल पूणर् समपर्ण देवाच्या
योजनेशी सुसंगत आहे.

प्रेɟषतांची कृत्ये
२:४२-४७;
कलस्सैकर
१:१८; इɟफसकर
२:१९-२२

प्रामाɢणकपणे उपɜȸत
रहा, ɟनस्वाथर्पणे सेवा
करा, ɣजथे गरज असेल
ɟतथे पȮाȉाप करा.

ɧस्मनार् आɢण
ɟफलाडेɧल्फया
(ɟपस्टो)

साɷडʌस आɢण
लाओɟडɡसया
(नेक्रोस,
ɜक्लयारोस)

सारांश तक्ता: प्रकटʍकरण २-३ मधील सात मंडळ्यांचे मूल्यांकन

चचर् मुख्य प्रशंसा
मुख्य ɟनषेध / गंभीर
अपयश

अंदाɣजत गुण
(येशूचे समाधान)

अंदाɣजत
संभाȭ बचत
टक्केवारी

प्राथɠमक आध्याɦत्मक
चेतावणी / धडा

एɟफसस प्रबळ ɡसद्धांत,
खोट्या प्रेɟषतांना
आɢण
ɟनकोलायतांना
नाकारले.

त्यागलेले पɟहले प्रेम
(����� �����); ɞदवा
काढण्याचे धोके

४५/१०० ४०% उत्कट भक्तीɡशवाय
ɡसद्धांत अपुरा असतो.

स्मनार् छळातही ɟवȯासू;
कोणताही दोषारोप
नाही

काहीही नाही ९५/१०० ९५% संकटांत ɞटकून राहणे
ɤख्रस्ताला संतोष देते.

पगार्मोस सैतानाच्या गडावर
जखडलेले

बलाम/ɟनकोलईतनांच्या
ɡशकवणीला (मूɷतʌपूजा
आɢण अनैɟतकता) सहन
केले गेले.

३५/१०० ३०% खोट्या ɡशकवणीशी केलेली
तडजोड खमीराप्रमाणे
पसरते.

ɡथयाɟतरा प्रेम, सेवा, वाढती
कामे

�����;ईझेबेल�����;ला
सहन केले (ȭɢभचार,
मूɷतʌपूजा, सैतानाच्या खोल
गोȲी)

३०/१०० २५% अनैɟतकता/तȊवज्ञानाची
सɟहष्णुता संपूणर्
शरीरासाठʎ धोकादायक
आहे.

साɷडʌस काही ɟवȯासू नावे
ɡशल्लक राɟहली
आहेत.

आध्याɦत्मकदृȳा मृत
(नेक्रोस); अपूणर् कामे;
प्रɟतȵेवर ɟवसावलेले

१०/१०० ५% वतर्मान जीवनाɡशवाय
भूतकाळातील वैभव
न्यायाकडे नेते.

ɟफलाडेɧल्फया अल्प शक्ती असूनही
ɤख्रस्ताचे वचन
पाळले.

काहीही नाही ९०/१०० ९०% देवावर अवलंबून राहून
दाखवलेली ɟनȵा संधींची
दारे उघडते.

लाओɞदɡसया काहीही नाही कोमट (��������),
स्वयंपूणर्; बाहेर फेकले
जाण्याचा धोका असतो.

५/१०० ५% आत्मसंतुȲता आɢण
आत्मɟनभर्रता ɤख्रस्ताला
घृणाȺद आहेत.
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चचर् मुख्य प्रशंसा
मुख्य ɟनषेध / गंभीर
अपयश

अंदाɣजत गुण
(येशूचे समाधान)

अंदाɣजत
संभाȭ बचत
टक्केवारी

प्राथɠमक आध्याɦत्मक
चेतावणी / धडा

एकूणच — — ~४०/१००
(सरासरी)

~४०% ɠमɢश्रत नोंदʍ पȮाȉाप
(मेटानोइसन) आɢण
दक्षतेचा आग्रह करतात.
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